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AHHoOTanus. Llensio nccienoBaHus SBISETCS M3yIECHHE JIMHIBOAUIAKTUUCCKUX OCOOCHHOCTEH MPHMEHEHHS TeXHO-
noruit UM B 00ydeHNH 1 YCBOSHHH MHOCTPAHHOTO s13bIKa. C MCIONIB30BaHNEM KOMIUIEKCHOH METOMKH IPOaHAIN3H-
POBaHBI ¥ ONMCAHBI C O3UIUH JIMHT BOAUIAKTUKY KITFoueBble TexHonornu NI, npumensemsre B 00ydeHNH U YCBOSHHH
HMHOCTPAHHOTO SI3bIKa, JaHA OICHKA BIMSHUS, IPEUMYIIECTB U HENOCTATKOB HCmonbs3oBanust MU B obydennu nHO-
CTPaHHOMY SI3BIKY, PACCMOTPEHBI IEPCICKTHUBBL, BBI30BBI X PUCKU AAIBHEHINETO Pa3BUTHA U PACIIPOCTPAHEHUS TaHHBIX
TEXHOJIOTUH.
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Abstract. Modern linguodidactics is meant to take into account the fact that artificial intelligence (Al) technologies
have become an integral part of our lives, as well as the fact that the modern field of language learning is no longer
limited to the traditional or formal educational environment. In this regard, the research aims to study and systematically
analyze the linguodidactic features of using various Al technologies in teaching and learning a foreign language with
the reliance on the advanced domestic and foreign theoretical and practical research of using modern Al technologies
in foreign language classes. Using a comprehensive research methodology integrating the PRISMA (Preferred Report-
ing Items for Systematic reviews and Meta-Analyses) methodology, various relevant theoretical and empirical research
methods the key modern Al technologies used in teaching and learning a foreign language were analyzed and described
from the perspective of linguodidactics. These technologies include: personalized learning materials, machine transla-
tion tools, Al text assistants, chatbots, Al-based software platforms and applications for language learning, intelligent
learning systems, adaptive and intelligent systems for collaborative learning support, intelligent virtual reality. Based
on the analysis, an assessment of the impact, advantages and disadvantages of using Al in teaching a foreign language
is given, as well as the prospects, challenges and risks of further development and distribution of these technologies.
Upon the results of the study, the authors conclude that the integration of Al into the educational process provides a
new quality of both foreign language acquisition and teaching. Al-based technologies and tools help to create a complex
cognitive educational environment in which learning can be more personalized and teaching can become more flexible
and adaptive. Al technologies can contribute to the formation and development of students' knowledge and skills that
are necessary today in a modern technologically advanced society and, no doubt, will be in demand in the future.
Teachers of foreign languages should contribute not only to the acquisition of students' knowledge of a foreign lan-
guage. Due to the massive spread of Al technologies, they are meant to develop their students' natural intelligence and
skills that are becoming particularly relevant in the 21st century, such as critical thinking, creativity, communication
and collaboration. In order to qualitatively and effectively integrate the considered technologies into the daily educa-
tional process of learning foreign languages, modern teachers themselves need to form, timely update and constantly
modernize their own knowledge, skills and mastery of Al technologies.
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BBenenne

B 2022 r. amepukaHCKasi HEKOMMEpUYECKasi Hay4HO-HC-
cienoBarenbckas kommnanus «OpenAly», crienmanuzanms
KOTOpOH CBsI3aHa C UCCIIEJOBAHUSAMHU W BHEIPEHUEM TEX-
HOJIOTMI NCKYCCTBEHHOT'O MHTEJIEKTa, pa3paboTaia 1 3a-
IyCTWIa B MAacCOBOE HCIIOIBb30BaHUE IPEIBAPUTEIHHO
0o0y4eHHBI TpaHcpOpMaTOp JUIS TEHEpalUH YaToOB
(ChatGPT — or anrn. Chat Generative Pre-Trained
Transformer), TpenCTaBISIOMNN COOOH SI3BIKOBYIO MO-
JieTb Ha 06a3e reHepaTHBHOT O HCKYCCTBEHHOI'O HHTEIJICKTa
(MN), o0yvyeHHyI0 HA OTPOMHOM KOJIMYECTBE TEKCTOBBIX
JIAaHHBIX W3 MHTEPHETa M CIIOCOOHYIO B JHMAJIOIOBOM pe-
KHMMeE T'€HEpHPOBATh YEJIOBEKOI0J00HBIE TEKCTOBBIE peaK-
LIMHA-OTBETHl HAa TPOMTHI, T.C. BBOAMUMBIC TEKCTOBHIE 3a-
TIPOCHI MOJIB30BATENs, 3aJJaHHbIE HA €CTECTBCHHOM SI3BIKE.
Taxkoit 4aT-00T MOXXET OTBEYaTh Ha BOIIPOCHI, BECTH Oe-
celbl Ha caMble pa3Hble TeMbl Ha Oonee yeM 80 s3bIKax, re-
HEpHPOBATH TBOPUECKHE TEKCTHI, OTHOCSAIINECS K Pa3iIid-
HBIM IIPEMETHBIM 00JIaCTsIM.

[IInpokoe pacrnpocTpaHEeHHE TEXHOIOTHH MCKYCCTBEH-
HOTO MHTEIUIEKTA, a TaKkKe HeocnabeBaromuii WHTepec K
HHUM OOILIECTBEHHOCTH K IPUBENH K ToMY, 4To B 2023 T. aB-
TOPHUTETHBIA TOJKOBBIM CJIOBaph AHIJIMHCKOTO  SI3bIKA
Collins English Dictionary na3san A/ (1) cnoBom roga [1].

OTMETHM TakKXe, YTO U APYrue aBTOPUTETHBIEC TOJKO-
BbIE CJIOBapH aHIIMMCKOTO SI3bIKA HE OCTAJIHMCH Oe3ydact-
HBIMH.

Tak, Cambridge Dictionary B 2023 r. Ha3Baja cI0BOM
roxa riaron ‘hallucinate’ w OOHOBWII €ro OTpENEICHUE C
Y4eTOM HOBOTO JONOJHUTENbHOro 3HaueHus: «Korma nc-
KYCCTBEHHBIH MHTEIUIEKT... TaJUIIOIMHUPYET, OH BBHIJACT
JIOXHYI0 HH(pOopMarmio» [2].

[MpuHuMas BO BHUMaHHWE BbIIIECKa3aHHOE, a UMEHHO
TO, YTO C Pa3BUTHEM HCKYCCTBEHHOI'O MHTEJUIEKTA U JH-
ndeiika (anrn. deepfake ot deep learning — «riryouHHOE
oOydeHue» u fake — «IOIJIETKa») KaK OCHOBAaHHOW Ha
HEM METOIMKHU CHHTE3a N300pa)KEeHHs WM rojioca, Ipu
KOTOPOI1 C MOMOIIBIO aJITOPUTMOB T€HEPATHBHO-COCTSI3a-
TEIbHOW HEHPOCETH MPONCXOIUT I'eHEepaLisi HOBOTO KOH-
TEHTa Ha OCHOBE 33/IaHHOT0 HabOpa HajaraeMbIX Ha ¥MC-
XOJHOE M300pakeHne (PparMeHTOB KOHTEHTA, TAKUM 00-
pa3oM OCYIIECTBIISETCS OAMEHA JINIA, MUMUKH, )KECTOB,
rojoca B BUEO- WIN 3BYKOBOH JOPOXKKE, I'PaHb MEXIY
IIOJTMHHBIM» W «IIOJUIETIbHBIM» CTAHOBHTCS BCce Ooiee
pa3MbIToil. B aTOl cBsi3u cioBoM rozaa B 2023 r mo Bep-
CHM TOJIKOBOT'O CJIOBApsl aHTJIMICKOro si3pika Merriam-
Webster Ha OCHOBE CTaTUCTHKHM IOWCKOBBIX 3aIpOCOB
CTajo cloBoO ‘authentic’ [3].

A B peliTMHTre caMbIX MOMYJSIPHBIX CJIOB IO BEPCHU
Oxford English Dictionary HenocpencTBeHHO CBSI3aHHOE €
texHonorusiMu 1 cnoo ‘prompt’ («komaHza, repenaBa-
eMasi IrOpUTMY IPOTrpaMMBbl HCKYCCTBEHHOT'O HWHTEII-
JIeKTa U T.J., KOTOpas ONpeJelsieT WK BINsET Ha TeHepH-
PYEMBIii €10 KOHTEHT») 3aHsUI0 BTOpoe MecTo [4].

CeromHst MBI SIBJISIEMCS. HE TOJBKO CBHAETEISIMH, HO
TaKKe ¥ YIaCTHUKaMH TOT'0, KaK IU(poBast 1oxa 1 ee Ho-
BbIE TEXHOJIOTHH, BKJIIOYAs CaMble IMOCIEIHHUE JIOCTHXKE-
Hus B obmactr I n 0OpaboTkn OONBIIMX JaHHBIX, IIPO-
JIOJDKAIOT OKA3bIBaTh OECIIpElieZIeHTHOE BIUSHIE Ha 00pa-
30BaTeNbHBIE MPOLECCHl U IEearoruky, BKIOYas cTpare-
TMU W TIOAXOABI, CBA3aHHBIE C NPENOJaBaHUEM U YCBOE-
HHEM HHOCTPAHHOI'O SI3BIKA.

B meHTpe 3THX NpOoIecCOB HAXOAWTCS IOKOJEeHHE Z
(3yMepsl), T.€. Te IPECTaBUTEIN MOJIOAESKH, TOIBI POXK/Ie-
HUS KOTOpBIX Ipunuuck Ha nepuox ¢ 2001 mo 2010 r.
Cpenn KITIOUEBBIX 3HAYMMBIX XapPAKTEPUCTHK ITOKOICHUS
Z MOXXHO BBIJICTHUTH CIIEAYIONIME: TEXHOJIOIMYecKas rpa-
MOTHOCTB, JIErKas aqanTadeIbHOCTh M TOTOBHOCTh K HC-
TIOJTb30BAHNIO HOBBIX HU(POBBIX TEXHOJIOTHH; OBICTpOE
OCBOEHHE HOBBIX OHJIAHH-TIIIAT()OPM, aKTHUBHOE HUCIIOJIB30-
BaHHE CONMAIIBHBIX CETEeH, CTPUMHUHIOBBIX CEPBHCOB, MEC-
CEHIKEPOB U APYruX LU(POBEIX MHCTPYMEHTOB ISl 00-
IeHNs1, pabOThI, pa3BIeUEHUI U CAMOPa3BHUTHSI, HE3aBHCH-
MOCTb M CaMOCTOSITEIBHOCTh Oylaronapsi JI0CTynmy K HH-
(bopMayy 1 BO3MOXHOCTH CaMOCTOSTEIIEHOIO 00yJYeHUs
Yyepe3 WHTEpHET, CKOHLEHTPUPOBAHHOCTh Ha IOJTYYCHHE
HOBoOro ombita. C pyroil CTOPOHBI, 3ymMepaM IPHCYIIN
OTOPBAHHOCTbH OT PEAIbHOCTH, HHTPOBEPTHOCTH U 3aBHCH-
MOCTb OT T'aJI’KETOB.

CoBpeMeHHas! IMHI'BOINIAKTHKA TIPHU3BaHa YYUTHIBATh
TO, urto TexHomoruu WM cramm HEOTbEMIEMOH 4YacTbiO
Halllel )KU3HH, a TAKXKe TOT (aKT, YTo CoBpeMeHHas cepa
N3Y4EHUs SI3bIKA OOJIbIIE HE OrPaHMYMBACTCS TPAJANUIMOH-
HOU nin opMabHOI 00pa3oBaTeNbHOM Cpenoil.

B cBsi3u ¢ 3THM miepen mperoaBaTeNs M MHOCTpPaH-
HBIX SI3BIKOB BCTAET CIIOXKHAS 3a/1a4a 110 BHEIPEHUIO pa3-
JIMYHBIX BUJIOB TEXHOJOTMI B aKaJEMHUYECKUI Iporecc,
YTOOB! YHOBJICTBOPUTH IHOTPEOHOCTH CBOHMX CTYJCHTOB.
UroObl He OTCTaBaTh OT CBOMX CTYAEHTOB, pa3Ouparo-
myxcsl B MU(QPOBBIX TEXHOIOTHSIX, ¥ BOBJICYh UX B IIPO-
necc OOy4eHUs, TPH H3YYEHWH HHOCTPAHHOT'O S3BIKa
HEOOXOANMO HCIIONB30BAaTh COBPEMEHHBIE TEXHOJIOTHU
NN. mMeHHO KOHKPETHBIN NeJaror U akaJeMHYECKOe CO-
00IIECTBO B IEJIOM JIOJDKHBI OMPENeNNTh, KAKUE U3 ITHUX
TEXHOJIOTHA MOTYT OKa3aTh IOJIOXKUTEIFHOE BIMSHUE HA
00pa3oBaTeNbHBINA MPOLECC, OIIEHUTH UX ITOTEHIINA ¥ BOC-
TIOJTB30BATHCSl BCEMH IIPEUMYILECTBAMH, KOTOPHIE OHH
npeararor. KpoMe Toro, OHM JOKHBI OLEHUTD ITOTEH-
LMaJIbHBIE PUCKHA M ONACHOCTH, KOTOPBIC MPENCTABISIOT
9TH TEXHOJIOTHH. DTO HENpOocCTas 3aj]iada, IOCKOIbKY HC-
cieioBaHus pakTraeckoro npumenenus VU c ompene-
JICHHBIMH T1€JarOTMYECKUMH LIEJISIMH TI0Ka JIOBOJIBHO He-
MHOT'OYHCJICHHBI ¥ HE AEMOHCTPUPYIOT B IIOJIHOM CTENCHU
yOeIUTENBHBIX PE3yAbTATOB, YTO 3a4aCTyI0 O0YCIOBJICHO
OOBEKTUBHBIMH BPEMEHHBIMH OTPAHUYCHUSIMH, CBS3aH-
HBIMH C HOBW3HOW M WHHOBAIMOHHOCTHIO NPUMEHEHHUS
JTAaHHBIX TEXHOJIOTHH.

He cnenyer 3a0biBaTh U TO YTO, IpENOaBaTENN HHO-
CTPaHHBIX S3BIKOB JIOJDKHBI CIIOCOOCTBOBATH HE TOJIBKO
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MIPUOOPETEHNIO CTYJEHTaMH 3HAHWH 110 WHOCTPAHHOMY
SI3BIKY. B CBSI3U ¢ MacCOBBIM PacIpOCTPaHEHUEM TEXHOIIO-
ruii M1 oHn mpu3BaHBl pa3BUBaTh y CBOUX YydalllUXCs
€CTECTBEHHBI MHTEIUIEKT M HABBIKM, KOTOpbIE IMpHodpe-
TAIOT 0co0YI0 aKkTyasnbHOCTh B X X1 B., Takne Kak KpUTH4e-
CKOE MBIIUIEHUE, KPEaTUBHOCTb, KOMMYHUKALUS U CO-
TPYAHHUYECTBO.

Kpome Toro, megarors IOMKHBI IO3UTHBHO OTHO-
CUTBCA K UCIOIb30BAHUIO ATUX TEXHOJOIUM Ha 3aHITUSAX
10 HTHOCTPAHHOMY SI3BIKY M 00J1a/1aTh COOTBETCTBYIOIIUMH
MIPEJIMETHBIMU, TEXHOJIOTMYECKHMH U IEAArOrHYECKUMU
3HAaHWAMH, YTOOBI MOTHBHPOBAThH YYAIMXCS HCIIOJIB30-
BAThb 3TH TEXHOJIOTHUU JUIS U3yYEHUSI HHOCTPAHHOIO SI3bIKA.

Ilo BbIIIEYKAa3aHHBIM NPUYMHAM LENBIO JAHHOIO HC-
CIEJOBaHUS SABISETCS M3YYEHUE U CHUCTEMHBIN aHAIN3
JIMHTBOJIUIAKTHYECKNX OCOOEHHOCTEH NpHMEHEHHs pas-
JUYHBIX TexHonoruid MM B o0ydeHMM W YCBOGHWH HHO-
CTPaHHOTO A3bIKA C ONOPOI HA MEPEJOBbIE OTCUECTBEHHBIE
1 3apyOeKHBIE TEOPETUUECKHE U NMPAKTHYECKHE HCCIIeI0-
BAHUS MCHOJIB30BAaHUS COBpPEMEHHBIX TexHonoruii UM nHa
3aHATUSAX 10 HHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

Marepuajibl 1 METOABI HCCIIEI0BAHUS

B npencraBiieHHOM HCCIIEIOBAHUH HCIOJIB3YETCS KOM-
IUIEKCHAsI MCCIIEAOBATENbCKas MPOLEaypa, UHTETPUPYIO-
mrast merogonoruro PRISMA (aurn. Preferred Reporting
Items for Systematic reviews and Meta-Analyses), Teope-
THYECKHE METOJBl HAYYHOTO WCCIEAOBaHUS (MHIYKIHIO,
JIeNyKIWIO, aHAJW3, CHHTE3), AMITMPHYECKHE METOJIbI
HAyYHOTO MCCIIEAOBAaHNUS, BKJIIOYAs HaOIIOEHUE, ONpoc-
HBIE METO/BI (B YaCTHOCTH, cOOece10BaHME), METObI KOH-
TEHT-aHAIIN3a U JSHUHHUITMOHHOTO aHAJIN3a TIPU H3YICHUH
CJIOBapHBIX CTATCH B JICKCUKOTPA(PHUCCKIX UCTOUHIKAX.

PRISMA — 310 OOMIETIpH3HAHHAS METOOMIOT ST JUIS IPO-
BEJICHHSI CHCTEMATH3UPOBAaHHBIX 0030pOB B Pa3IMYHBIX 00-
JIACTSX, BKJIIOYAsi oOpa3oBaHHWE M M3y4eHHE s3BIKOB. OHa
BKJIIOYAET B ce0s CHCTEMHBIN M IeTaJIM3UPOBAHHBIHN MTO3TAI-
HBIH TIPOLIECC BBIBIICHHSI, 0TOOpA ¥ KPUTHYECKOH OLIEHKH CO-
OTBETCTBYIOLLMX HUCCIEOBAHUMN 110 3aJAHHOU TEME.

B npencraBieHHOM HCCIIeIOBAaHUM HCIONIB3YETCSI TeMa-
THUYECKOE OrpaHNYCHHE Ha MCIIOJIb30BAHUE U aHAJIM3 TEOpe-
TUYECKUX, OIMCATENHHBIX, HAONIOMATENHHBIX, aHATUTHKO-
CTaTUCTUYECKUX W IKCIICPUMCHTABHBIX HAYYHBIX ITyOITH-
KAl MOCNEHUX JIET, B IICHTPE BHUMAHUI KOTOPHIX HAXO-
JIITCSI WCIIONB30BAaHUE COBPEMEHHBIX TexHoiormi MU B
nporiecce 00y4IEHHsT U YCBOCHHS SI3bIKA C LIEJIBIO BBISIBJICHUS
TEOPETHYECKH OOOCHOBAHHBIX M SMIMPUYECKU TTOATBEP-
KJICHHBIX PE3YJIbTATOB, KOTOPHIE 00JIIAI0T TTOTECHIIHAIOM
JUTSL Pa3BUTHSI TMHTBOAUAAKTHUCCKON TEOPHH U TIPUMEHE-
HUS B MIPAKTHKE TPETIOIABAHNS HHOCTPAHHOTO S3BIKA.

B nanHOM HCClleIoBaHUM UCIONIB3YETCS TOJBKO Hayd-
Has TUTEpaTypa Ha PyCCKOM U aHTJIMHCKOM SI3BIKaX, MMe-
FOIIasiCs B OTKPBITOM J0cTyTie. UTOOBI HAWTH U HICHTU(H-
UPOBATh MCKIIOYHUTEIEHO PEICBAHTHBIC MATEPUAIIBI, TI0-
CBSIILICHHBIE pacCMaTPHUBAEMOMY BOIIPOCY, IIOMCK B Ha3Ba-
HUSX, aHHOTAIMSAX W KIIOYEBBIX CJIOBaX CTaTeH MPOBO-
JTAIICSL C WCTIOIB30BAHUEM CIICIIMATBHBIX TCPMUHOB U I1a-
paMeTpoB JUTS BBISBICHUS UCCIIEOBaHNH, KOTOPBIE COOT-
BETCTBYIOT YCTAHOBJICHHBIM KPUTCPUSM BKIIFOUCHUS U UC-
KIIFOUCHUSI.
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B mownckoBeie cuctembr fAnnexc m Google Obutn
HalpaBJIEHbl CIenylomue chOopMyINpOBaHHbIE Ha OC-
HOBE 3asBIICHHOH TEMbI IIOMCKOBBIE 3alpOCHI: «HUCKYC-
CTBEHHBIH MHTEJUIEKT B OOYYEHUH M YCBOCHUU SI3BIKA»,
«TEXHOJIOTUH UCKYCCTBEHHOT'O MHTEIIIEKTA B 00yICHNHU U
YCBOEHHUHU HMHOCTPAaHHBIX SI3BIKOB, «artificial
intelligence/Al technologies in teaching and learning
foreign languages».

Br1siBIeHHBIE MaTepHatbl HPOBEPSUIMCH U OTOMPAIINCh
Ha OCHOBE MX COOTBETCTBHMS LIEIH MCCIEIOBAHUS U KPH-
TEPUI0 HAYYHOM pENeBaHTHOCTH, T.€. ITyOJHMIUCTHYE-
CKHe, HAYYHO-IIOMYJISIPHBIE CTAaThH, & TAKXKE Pa3IMIHOTO
poJa KBa3WHAaY4YHbIE MaTepuallbl ObUIH MCKIIIOUEHBI. BbI-
OpaHHBIE MCCIEIOBAHUS JIOMOJHUTEIBHO H3YJAINCh ITy-
TEM NPUMEHEHUs KOHTEHT-aHaJH3a, KiIacCH(UIMpOBa-
JUCh U 0000IIaNNCh IS TIOJIYYEHHUSI COOTBETCTBYIOIINX
JITAaHHBIX ¥ BBIBOJIOB.

OnpocHbIif MeTOoAI IyTeM coOece]0BaHMsI ITPUMEHSIICS
B OTHOUIEHUH CTYJCHTOB-MariucTpaHToB 1-ro roxa oOyde-
Hus [laTHrOpcKOro rocynapcTBEHHOTO YHHUBEpCHTETA B
paMKax 00pa30BaTEeJIbHOrO Mpolecca IO AWUCHUILIMHE
«JIuHTBHCTHYECKOE KOHCYJIHTUPOBAHHE B COBPEMEHHOU
npo(eCCHOHANBHON KOMMYHHKaIMW» (HanpaBJieHHE MOJ-
roroBku 45.04.02 — JIuaresuctika (Marucrepckast oopazosa-
TeNbHAs mporpamma: «JIMHIBHCTHYECKHH KOHCAITHHI B
cepe MEXbA3BIKOBOTO M MEKKYJIBTYPHOTO B3aUMOJEH-
CTBHSD), IIOCJIE OTPAOOTKM C HUMH B KauecTBE 0Opa3oBa-
TEJIHOM TEXHOJIOTMH KOMMYHHKAIIMH C aHTJIOS3BIYHBIMU
4ar-00TaMH.

O030p JInTEPaTYpPBI

AHanu3 Kak 3apy0eXHOH, TaK ¥ OTEYECTBEHHOH Hay4d-
HOM JWTEepaTypsl IO paccMaTpuUBaeMOW IpobieMaTHke
MIPUMEHEHHS! TEXHOJIOTNI MCKYyCCTBEHHOI'O MHTEJICKTa B
00y4YEeHNH ¥ YCBOGHUH HHOCTPAHHOT'O S3bIKa, PEPE3CHTH-
pyeMoO#l TeOpeTHYEeCKMMH, OIHCAaTEeIbHBIMHU, HaOIIONa-
TEJIFHBIMH, aHAINTHKO-CTATHCTHYECKUMH U 3KCIEPHMEH-
TAIBbHBIMHU HAYIHBIMH ITyOIMKAIMAMH 32 MOCIIETHIE T'O/IbI,
JIEMOHCTPHUPYET PACTYILMI HHTEPEC CO CTOPOHBI YYEHBIX U
uccienoBaTeed, yBEIMUCHHE 4YHCIa OITyOJIMKOBaHHBIX
paboT, MOCBAIIEHHBIX NCIIOIL30BaHUIO TexHonoruii MU B
00pa3oBaTeIbHOM MpOLECCe, a TaK)Ke pa3HOCTOPOHHOCTh
U MHOTONOJISPHOCTH OIEHOK M TPAaKTOBOK IIEPCHEKTUB
JTATBHEHINETO Pa3sBUTUS M3y4aeMbIX SIBJICHHH, 4TO MOA-
TBEPXKJIAETCSI AMHOAYIIHBIM MHEHHEM PAa yIEHBIX [5].

CeroHst B30pbl HAyYHOH 00IIECTBEHHOCTH (POKYCHPY-
I0TCS, TI0 CYTH, Ha CIEAYIONIUX KIIFOUEBBIX ACTIEKTAX:

1) TeoperryecKkoM OCMBICIIEHUH POIIM U MecTa [(POBH-
3a1mu ¥ TexHonornii U B xKu3HENEeATEIbHOCTH YEIOBEKa B
LIEJIOM 1 B 00pa30BaHNM KaK OfHOH u3 ee cdep [6-9];

2) uccneioBaHuy IPUMEHEHHS M BIUSHUS TEXHOJIOT Ui
WU npu npenoiaBaHAN/M3y4eHUN Pa3IMIHBIX S3bIKOB KaK
nHOCTpaHHEIX [10-30];

3) U3y4eHUN pe3yabTATOB BHEIPEHUS OTACIBHBIX TEX-
Honoruid I B 00pa3oBaTeIbHBIN MPOIECC IO 00YICHUIO
WHOCTpPAHHBIM s3b1kaM [31-39];

4) oleHKe MONOKUTEIEHOTO U OTPULATENBHOTO BITHS-
HUSL, TPEUMYIIECTB U HEZOCTATKOB, a TAKXKE STHIECKUX BO-
pocoB ucroip3oBanust MM B oOpasoBaTensHOM mponecce
B II€JIOM U B 00Y4€HNU HHOCTPAHHOMY SI3bIKY B YaCTHOCTH
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[40-49], a Takke MATBPHEWIIMX TIEPCIIEKTHB, BO3MOXKHO-
CTel, BBI3OBOB, PUCKOB M OMACHOCTEH pa3BUTHS, BHEAPE-
HUSL ¥ pacripoCcTpaHEeHUs! JaHHBIX TexHosorui [50-56].

Pa3HOCTOPOHHOCTD W MHOTONOJISIPHOCTH OIEHOK U
TPAKTOBOK TEKYIIETO BIHSHUS, TPESUMYIIIECTB U HETOCTAT-
KOB, a TAK)KE 3TUYCCKUX BOMPOCOB Hcmonb3oBanus 1 B
00pa3oBaTeIbHOM TIpoIiecce B IIEIOM M B 00y4E€HHH HHO-
CTpaHHOMY SI3BIKY B YaCTHOCTH, a TAKXKe JaTbHEHIINX TIep-
CIEKTHUB, BHI30BOB, BO3MOXXHOCTEH, PUCKOB M OIIACHOCTEH
Pa3BUTHSI, BHESIPCHUS W PACTIPOCTPAHCHUS JAHHBIX TEXHO-
JIOTHHA TIPOSBIISIETCS B TOM, UTO M3-3a ONAcEHUI oOMaHa,
MOIIICHHWYECTBA ¥ IUIaTWaTa CO CTOPOHBI YYaIIUXCs, a
TaK)Ke HETOYHOCTEH B MH(POPMAIIUH, TTOTYICHHON C TOMO-
mpio MW, HekoTopble 00pa3oBaTENbHBIC YYPSIKICHUS
CHIA B 2023 r. 3a6nokupoBanu pocryn k ChatGPT na
cBOMX KoMmIbioTepax [57]. JlanHbli pakT 00ycIoBiIeH TeM,
YTO B OTHCIBHBIX CIIyYasX MpEnojaBaTelr HHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB CKJIOHHEI PacCMaTPUBATh HCIONB30BAHUEC TEXHO-
soruii 1M kak HEYEeCTHOCTH CO CTOPOHBI yYaIIUXCsl, HAPY-
[ICHUE UMY WIIU JIaXKe TIOJIPBIB aKaJIeMHYECKON IUCIH-
IUTMHBI U Hay4yHOH 3TuKU [47, 58]. Bosee Toro, oraenbHbIe
HCCIICIOBATEIBCKIE Pa0OTHl OBLTM TOCBSIICHBI TPENOT-
BpAIEHUIO MCIIONB30BaHus TexHonornit I B obpasoBa-
TENBHOM Mporiecce [59].

B To ke BpeMs HEKOTOpBIC aHATUTHKH, HAIPOTHB,
YTBEP)KIAIOT, YTO MOTHOCTHIO 3aIPETHTH €ro B YICOHBIX
3aBEICHUAX HEpEalbHO, U BMECTO 3TOT0 HACTAMBAIOT HA
TOM, YTO IEAATOTH TOJDKHBI UCIIONIE30BATh €TI0 B KAUCCTBE
3¢ PeKTUBHOr0 HHCTpYMeHTa 00y4deHus [59].

Bes comuenms, I mMoxeT OBITH MOJE3HBIM ITOJICIIO-
phEM B M3y4UeHHU SA3bIKa. Ha ceromusmmHuii 1eHp uecieno-
BaTeIIIMU JIOCTOBEPHO YCTAHOBJICHO, YTO 3allpeT Ha WC-
MTOJI30BAHNE JAHHBIX TEXHOJOTHH B 00pa30oBaTEIBHOM
Tpoliecce B 3HAUMTENBHON cTerneHu Oecrione3eH U Hedd-
¢extuBen [60]. B wactroctn, K. 1. Yaiit u E. Xaiinpuk
YTBEPIKIAIOT, 9YTO BMECTO 3aIPETUTEILHBIX MEp U OCYKIe-
HUS TIPETIOIaBaTeNId MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB TTOJDKHBI CO-
CPEIOTOYUTHCS Ha TOM, KAKMM 00pa3oM OHH MOTIIA OBI CO-
JIEUCTBOBATH yJdammMcs B 3(pQekTHBHOM UCIIONB30BaHUA
texHonoruit U [61]. B cBsI3u ¢ 3TUM B IEJISX ITOBBIIICHUS
s peKkTUBHOCTH 00Pa30BaTEIHFHOrO MIPOIIEcca IperoaBa-
TEJSIM WHOCTPAHHBIX SA3BIKOB CIEIYET OBITH OCBEIOMIICH-
HBIMHA O BO3MOXHOCTSIX U orpanmieHusx MU u cmoco6-
HBIMH TIPEAOCTABUTH aJICKBATHBIC PEKOMEHIAIIMH CBOMM
cryneHTam [62].

Tem HEe MeHee OTMETUM TOT (PaKT, YTO OOJIBITUHCTBO
YYEHBIX CXOJSATCS BO MHEHHH, YTO HAa CETOMHAITHUNA JICHb
WU sBnsieTcst THCTPYMEHTOM TTOBBIIIICHUS Ka4ecTBa o0pa-
30BaHMUS, a 3HAUUTENBHBIN pocT nuBectuuui B I npusen
K CO3JTAaHUIO AIICKTPOHHBIX MPHJIOKEHUN ¢ OONBIIIM 00pa-
30BaTEIBHBIM TIOTCHIIMAIOM OJIarofapsl pa3BUTHIO, BHE-
PEHHIO ¥ IIUPOKOMY PACIPOCTPAHCHUIO TAKUX TEXHOJO-
ruii U1, kak MammHHOE 00ydeHue, HeHpOHHEIE CeTH, 00-
paboTKa ecTeCTBEHHOTO SA3bIKa U MPOIBUHYTast 00paboTKa
N300pakeHHH.

PesynbTaTnl nccneqoBanus
3navyeHne oOyuyeHust ¢ ucronab3oBanueM MM OwicTpo

pacTteT BO BCEX o0acTax O6pa3OBaTeHBHOFO mnponecca,
OJHAaKO B paMKax I[aHHOﬁ CTaTb OCHOBHOC BHHMAHHC

yIensercss HCKIIOYUTeNbHO puMenennto 1 B o0yuennn
1 YCBOCHHMH MHOCTPAHHOIO si3bIka. Hapsnay ¢ oOydyeHnem
WHOCTPaHHOMY  SI3bIKYy C  IIOMOIIBIO  MOOMJIBHBIX
YCTPOHCTB, KOMITBIOTEPHO-OIIOCPEIOBAaHHOW KOMM YHHUKa-
el 1 BeO-o0ydeHHeM ITpUMEHEHHE MHCTPYMEHTOB Ha
6aze M/ B n3y4eHNH WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB SIBIISICTCS Ya-
CTBIO 00IIEH JIMHTBOANIAKTHIECKOI KOHIETIIINHA KOMIIBIO-
TepHOro o0y4eHus S3bIKy. briaronmapst mocieaHUM J0CTH-
KEHHUSIM B 00J71aCTH 00pabOTKH €CTECTBEHHOT'O S3bIKa, ITPO-
rpeccy B INTyOOKOM M CETEBOM OOYYEHHH, a TaKXKe POCTY
TEXHOJIOTUYECKUX BO3MOXKHOCTEH 0OpabOTKM OONbIINX
00bEMOB TaHHBIX, coBpeMeHHbIH MW HaxoauT mmpoxoe
MIPUMEHEHNE B U3YUYCHHH S3BIKOB B 1EJIOM U HHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB B YaCTHOCTH.

[lepexon OT KOMIBIOTEPHOrO OOY4YEHHS HMHOCTpaH-
HOMY SI3BIKY K O0Y4EHHIO HHOCTPAHHOMY SI3BIKY C IIpUMe-
HEHHEM KOMITBIOTEpHBIX TexHosoruii I Obur sBOIMIONH-
OHHO HeW30eKEH W NMPHBEJN K 3HAYMMBIM U3MECHEHUSIM Ka-
YECTBEHHBIX XapaKTEPUCTHK B3aMMOACHCTBUS yHaInXcsl C
KOMITBIOTEPOM 1 OCOOEHHOCTEH YCBOCHUSI S3bIKA.

OrkpjaemMple MPEHMYIIECTBA TaKoro OoO0y4eHHs o00y-
ciioBJIeHBI TeM, uto MU criocoben caenats g poBoe u3y-
YeHHE M YCBOCHHE SI3bIKa MO-HACTOSAIIEMY WHAWBUIYaIIH-
3MPOBAHHBIM JUISl KaKAOTO Y4Yalllerocs, 4Yro, B CBOIO Ode-
pelb, MOXET NPHBECTH K DKOHOMHM BPEMEHH, 3aTpar,
YMEHBIIECHHIO U JIaXKe MOTHOW SJIMMHHALIMK Pa30dapOBaHMsI
1 HEY/IOBJIETBOPEHHOCTH YYaIUXCsl, BOSHUKAIOIINX IIPH BBI-
TIOJTHEHUH 3aJIaHUi 0e3 HEeMEIJICHHOH 00paTHOW CBS3U CO
CTOPOHBI IPETIOIABATENS.

Bce 310 cTaHOBHTCS BO3MOXKHBIM Onarozapst oOpaboTke
OO0MBIINX 00BHEMOB JAHHBIX M IPHIMEHEHHIO aJITOPUTMOB Ma-
LIMHHOTO 00yY€eHMs, KOTOPBIE B PEXXNUME PEaTbHOr0 BpEeMEH!
a/IaNTUPYIOTCSI K TIOBEICHUIO YUAIMXCSl, BBIYHCIISIS CHIIGHBIE
1 crabble CTOPOHBI KKAOr0 yYallerocsl U co3zasasi B I0J-
HOM Mepe TepCOHAIM3UPOBAHHBIA 00pa3oBaTEIbHBIA KOH-
TEHT, COCTOSIIIUI U3 KOHKPETHOTr0 Habopa y4eOHBIX MaTepH-
AJIOB IS KXKII0T0 3aHATHS M Kypca. bornee Toro, u 31o sBis-
€TCsl He MEHEee BaXKHBIM, aJITOPUTM CIIOCOOEH 00ydaThes Kak
Ha WHIVBUIYAIFHOM, TaK M Ha KOJUIGKTUBHOM IOBEICHUN
YYaIMxcsl, YTO elle B OONBIICH CTEeHN YBEIUYMBACT €ro
TIPOrHOCTHYECKUN ITOTEHITHAI.

K MHBIM 0kKn1aeMBIM MPEHMYIIECTBaM 00yUSHHUS HHO-
CTPaHHOMY SI3BIKY C NPUMEHEHHEM KOMIIBIOTEPHBIX TEX-
Homoruit I Moryt OBITH OTHECEHBI CIEIyIOIINe: CaMo-
CTOSITENIBHBIA TEMHI M JUHAMHKAa OOYYECHUS YydJaIluxcs;
MT'HOBEHHAs! 00paTHasi CBA3b KaK MOIIHBIH MOTHBAIHOH-
HBIH (aKTOp; MHANBUIYATEHOE TIOBTOPEHUE TEM U aKIICH-
TUPOBaHNE BHUMAHUS Ha TEX BHJIAX JEATEIHLHOCTH, B KO-
TOPBIX ydalrecs: JEMOHCTPHUPYIOT OoJiee HU3KUE Pe3yilb-
TaThl, ONEpaTHUBHAs M OOBEKTUBHAS OLEHKA IIporpecca
YUaIUXcst; JIydiiee ITOHMMaHue TPEIIOYTeHNI U cTpaTe-
Uil 00y4YeHHS yJaluxcsl; IPOrHO3UPOBAHME YCIIEBAEMO-
CTH y4alUXcs C BBICOKOW CTENEHBIO BEpPOSTHOCTHON TOU-
HOCTH; OBICTpasi M He3aBUCHMAs OLICHKA CPEICTB 00 yUeHNS
(Y4eOHBIX TEKCTOB, JICKIMHA, 3aJaHHI, TECTOB H T.1.).

[TpoBeneHHbI aHANN3 TTO3BOJIIMII ONPENEIUTh HanOo-
Jiee aKkTyaJIbHbIE U BOCTPEOOBAHHBIE B HACTOSINEE BPEMs
¢opmbl npumenenuss UM B 00y4eHHMH HHOCTPAHHOMY
s13bIKy. K HUM OoTHOCATCS:

a) Co3nanue NepcoOHAJIM3UPOBAHHBIX y4eOHBIX Ma-
TepuanoB. [IpuHIMas BO BHUMaHUE U aHAJM3UPYS OTBETHI
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yuaierocsi BO BpeMsi o0y4eHUs, aJanTUBHbIE 00pa3oBa-
TEJIbHBIE CUCTEMBI (POPMHUPYIOT €r0 HHANBHIYAIbHYIO 00-
pa3oBaTeIbHYIO TPAEKTOPHUIO C IIOMOIIBIO CIIEIHAIBHO I10-
JIOOpaHHBIX Y4eOHBIX U JUIAKTHUYECKUX MaTepPHaoB.

OTnenbHbIE MHCTPYMEHTHI, pa3paboTaHHbIE ¢ UCTIONb-
3oBaHneM TexHosorumii WM, criocoOHBl amanTupoBath
yueOHBIE MaTepHalbl JIsI KOHKPETHOTO Y4allerocs, KOH-
KPETHOT'0 Kypca WX OTAEIHHO B35S TOr0 00pa3oBaTeIbHOIO
YUpEXKICHHUS U CO3/aBaTh, HAIIPUMep, IEPCOHAIN3UPOBaH-
Hble yueOHnKH. [lepcoHann3upoBanHble yaeOHbIE MaTepH-
aJbl BBICTYIIAIOT B KauecTBE aJIbTEPHATHBBI OOIIECIPHHS-
THIM y4eOHMKaM U y4eOHBIM MaTepuajlaM B TpaIHIHOH-
HOM (Qopmare, pENpe3eHTHPYIOIMM TaK Ha3bIBaeMBbIN
«YHUBEPCAJIbHBII» MOAX0 K 00y4EeHHUIO, IPH KOTOPOM Iie-
JIarOrd  TPEJOCTABISIIOT BCEM YYaIIUMCS B KaXIOM
KJiacce, B KaXJI0H IpyIIIIe WIN HAa BCEM KypPCe TOJIBKO OZIMH
THUIT y4eOHBIX MaTEpHAJIOB.

B kadecTBe KOHKPETHBIX NPAKTHYECKHX PEKOMEHIA-
WA IS TIperiofiaBaTesiell NHOCTPAaHHBIX SI3bIKOB, Kacaro-
mUXcst CO3Aanust ¥ 3PEKTUBHOTO MPUMEHEHHS IEPCOHA-
JIM3UPOBAHHBIX YIEOHBIX MaTepHaIoOB B 00pa30BaTEIHLHOM
TIpoLecce, MOXKHO YKa3aTh CIIEIyIoNIee:

— wucrnone3yiite Al-xoHctpykToper (Canva Magic
Write, Education Copilot u T.1.) a5t 66IcTpOTO CO3MAHNS
paboumx JIHCTOB,;

— TeHepUpyHTEe MHIUBHAYAJIbHBIC yIPaKHEHUS (C I10-
Motrsio ChatGPT, DeepL Write u T.1.) Ha OCHOBE IIpodec-
CHOHAJIbHBIX MHTEPECOB M MEPCOHANBHBIX MPEANOYTCHHUIH
yyamuxcst (HarpuMmep, TEKCTHl M YIPaKHEHUsT K HAM MO
TEeMaM, CBS3aHHBIM C MH(OPMAIIIOHHO-KOMMYHHKAIHOH-
HBIMH TEXHOJIOTHSIMU, MEANUIIMHON, CIOPTOM, TYPH3MOM U
T.IL);

— MPUMEHSITE NIepCOHATM3UPOBAHHBIC CIIMCKH H3yda-
€MOH HMHOCTPAaHHOM JIEKCHKH (B YacCTHOCTH, Ha OCHOBE
ommMOOK yJammxcsi), Harpumep, depes Quizlet;

— ¢ depeHpyiTe BapHaHTbl M YPOBHHU CIIOXHOCTH
3aJaHuil 4epe3 WCIIONb30BaHWE aBTOMATH3UPOBAHHBIX
BosMoxkHOcTeld MU (Hanmpumep, TecTbl pasHOTO YpPOBHS
CJIOKHOCTH, aJalTHPOBAHHBIC M OPUIMHAJIBHBIC BEPCHU
TEKCTOB U T.1I.);

— aHanM3UpyHTE CBelNeHHs 00 YyCIeBaeMOCTH Yyda-
muxcst (uepe3 Google Classroom + NM-aHanuTHKy) s
KOPPEKTHPOBKU 00pa30BaTeNIbHOM IIPOrpaMMBI U €€ 3a1ad.

0) Ucnonb3oBaHue CpeJCcTB MALMHHOIO NEepeBoaa.
Mammnnsii niepesoy (MIT) npencrasinsier coboil TexHO-
JIOTHYECKUH Tpoliece, Mpru KOTOPOM KOMIIBIOTEpHOE ITPO-
rpaMMHOE oOecrieueHre NPUMEHSETCSl B EeJIsIX MepeBoja
MTMCBMEHHOI'O WJIM YCTHOTO TEKCTa C OJHOTO €CTECTBEH-
HOTO s3bIKa Ha JpYyroi. J[OBONBHO IPOJOIKUTENBEHOE
BpeMs HCHONb30BaHNe HHCTpYMeHToB MIT s u3ydenns
sI3bIKa OBUTO OIPaHMYEHO M3-32 COMHHUTEIIBHOTO Ka4ecTBa
nx pe3ynbTatoB. Texnomorun MU, Takue kak HEHPOHHBIN
MII, 3HaYNTEIHHO YIIYUYIIHIN Ka4eCTBO MAIIMHHOTO TIepe-
BoJa, a BeO-cepBrckl MII ¢ OecrtaTHBIM AOCTYIIOM TpH-
BEJIM K TOMY, YTO MMJUTHOHBI IIOJIb30BATENICH €XKEIHEBHO
UCTIONB3YIOT TaKHe CEPBHCHI, Kak ndexc Ilepesoouux,
Google Translator, Translator Online nnst cBoelt yueOb
WM paboThl.

Kpome Toro, nexoropsie cepucel MII, B wacTHOCTH
DeepL., xak rmepeBOTIHKHA Ha OCHOBE HEUPOCETH CITOCOOHBI
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XOpOIIIO TTOHUMATh KOHTEKCT M BBHIIABaTh BBICOKUU YpO-
BEHb MEPEBONIA, COMOCTABUMBIA C YeJIOBEUYECKUM. Tak,
DeepL «3HaeT» 33 s36IKa U MOXKET HCITOIH30BATHCS B (POp-
MaTe OHJIAMH Ha caifTe, yepe3 MOOWIIEHOE TPUIIOKCHHUE,
00 ke MyTeM YCTaHOBKH IPOrpaMMEI B Opay3ep Ha KOM-
MBIOTEPE, TAKUM O0pa3oM OH MOXKET HHTECTPUPOBATHCA,
HanpuMmep, B Word ¥ 1mepeBOIUTh TEKCT IPsSMO Ha CTpa-
HULIE.

B kadecTBe KOHKPETHBIX NMPAKTUYCCKUX PEKOMCHA-
U IS TIperoiaBaTeNicii MHOCTPAHHBIX S3BIKOB, Kacalo-
omxcst 3p(PEeKTHBHOrO0 HMCIOIB30BAHUS CPEACTB MAIIHH-
HOT'O ITIepeBo/ia B 00pa30BaTeIbHOM MPOLIECCe, MOXKHO yKa-
3aThb CIEAYIOILEe:

— TIO3BOJITUTE yYAIIUMCS IOJIH30BATHCS MAITHHHBIM
MIEPEBOIOM B Ka4eCTBE BCIIOMOTATEIEHOTO CPEICTBA Ha
HAYaJBHBIX 3Tanax 0O0y4eHUs] HHOCTPAHHOMY S3BIKY, IPH
9TOM IMOCTENIEHHO YMEHBIIAsI 3aBUCUMOCTh OT HETO;

— o0yJuTe yYammxcs MpaBUILHON U aJIeKBaTHOU pa-
00Te cO CpelcTBaMU MAIIMHHOTO TEPEBOA, TEMOHCTPH-
Py, Kak KOPPEKTHO M aJeKBAaTHO (hOPMYIHPOBATH 3a-
MIPOCHI ¥ BepU(DUITUPOBATE MOTYICHHBIA PE3YIIBTAT;

— UCTIONB3YHTE B 00pa30BaTEIIHLHOM IIPOIeCcCe OMIIHHT-
BalbHBIC VIIPAKHCHUS, OCHOBAHHBIC HA COIIOCTABIICHHUU
SI3BIKOBBIX CIMHUI] OPUTHHATA U TICPEBOA;

— OCYIICCTBIISITE CPAaBHUTEIBHBIN aHAIN3 BapHAHTOB
TIepEeBOIa OHON U TOM K€ S3BIKOBOU CIMHUIIBI (KOHKPET-
HOT'O CJIOBA, WIWOMBI, (hpa3ecoiIoru3Ma, PEeanH, TOIHOTO
TEKCTa U T.J.), TOTYICHHBIX MPU UCIONB30BAHUH Pa3IIHY-
HBIX CPEIICTB MAITMHHOT'O TIEPEBO/IA;

— COBMECTHO AaHAJM3UPYWTE HETOYHO WJIH HEKOp-
PEKTHO TICpEBEICHHBIE HMCKYCCTBCHHBIM HHTEIICKTOM
clioBa, ()pasbl WU BHIPAKEHHSA, 4 TAKKE OCYIICCTBISIITE
TTOVCK TIPUYHH CIIOKUBIICHCS CUTYAITUH;

— IIPOBOAMTE YCTHBIIN ONPOC (YCTHBIHN TIepecKas W Tepe-
(hpasupoBaHue), MPU STOM 3aIperasi CIernoe KOMAPOBaHHUE.

B) Hcnosb30BaHue NOMOIIHMKOB MO HANUCAHUIO
TekcToB ¢ momMombio MU. TToMOIHUKY 110 HATUCAHUIO
TEKCTOB ¢ moMotibio MW 0ka3pIBaIOT MTOMOIIG MOTH30Ba-
TEJSIM Ha Pa3NIMYHBIX JTarax mporecca 00 yueHUs MIChMY.
C ucnons3zoBanueM cucteM UM 1 HEWPOHHBIX ceTeil OHU
OCYIIECTBIIIOT MPOBEPKY TpaMMATHUKU, opdorpadum,
MTyHKTYaIlAH, UCTIPABJIAIOT OITUOKH B TUCEMEHHOM TEKCTE,
TIPOBO/IS IOCTOSTHHBIN aHAJTN3 KOHTCHTA U CTPYKTYPHI TEK-
CTa, BBICKA3bIBAIOT PEKOMCHAANMU TI0 JNalbHEHIIEMY
VIIYYIICHUIO CTHJIICTHYECKOW O()OPMIICHHOCTH TEKCTa U
€ro TOHAJTBFHOCTH, a TAKXKE PEIOCTABIISIFOT JOMOTHUTEb-
HBIC PECypCHI U m3ydeHus. Ha 3aHATHSAX MO WHOCTpaH-
HOMY SI3BIKY JaHHBIC CHCTEMBI IIOMOTAIOT YYaIIuMCs ca-
MOCTOSITETFHO BBITTOJHATH MUCEMEHHYIO PadoTy, UCIIPaB-
JIATH OIIMOKH, MIPOAYMBIBATh W MPOSKTHUPOBATH CaM IIPO-
necc HamucaHus Tekcra. Mcmoms3zoBanne W momoOHBIM
00pa3oM crocoOCTBYET YCHICHHUIO CAMOKOHTPOITS U (pop-
MUPOBAHWUIO AaBTOHOMHU yJAIIIXCS.

[MpuMepamMu TIOMOIITHUKOB 10 HATICAHUIO TEKCTOB C
moMomtpio VU SBISIOTCS TakWe IIEKTPOHHEBIC PECYPCHI,
Kkak: Grammarly, Ginger, ProWriting Aid, Textio, Al
Writer, Textly Al, Essaybot u T.1.

B kadecTBe KOHKPETHBIX MPAKTUYICCKUX PEKOMCHA-
U IS TIperoiaBaTeNieii MHOCTPAHHBIX S3BIKOB, Kacalo-
omxcst 3pPEeKTHBHOrO0 HWCIONBE30BaHUS TTOMOIIHUKOB 10
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HAaIMCAaHUIO TEKCTOB ¢ nomouipio N B obpa3oBaTebHOM
TIpoLecce, MOXKHO YKa3aTh CIIEIyIoNIee:

— Y4UTE CTY/ACHTOB PEIaKTHPOBATh MOIYYEHHBIE C I10-
Mmobto W TekcTrl ¢ yueroM nuddepeHmanym B uX CTH-
JIEBOM TPHHAIICKHOCTH, TOHAJIBHOCTH, 3MOLMOHAIBHO-
CTH, 3KCIPECCUBHOCTH (HAIpHMeEp, I00aBISTH 3MOLMH,
WCTIPABIISTH KIIUIIE);

— WCTIONB3yHTE (IYKTYallMiO B IIOBECTBOBAHUU: a) B
BbIOOpE ponu roBecTBoOBatess (0T 1-ro wim ot 3-ro Jnna);
0) BO BpeMEHHOM OTHECEHHOCTH (HACTOSIIIEE WX TIPOIIE -
11ee Bpems);

— TpUMEHSNTE TPAaKTUYECKHE 3aJaHusi MO THITY
«Hatinu u 00BsicHN omuOKy B co3manHoM MU Tekcrey;

— HCTIONB3YHTE PEKUM COaBTOPCTBA: YUAIHHCS MHUIIET
50% texcra, I momoraer ¢ HalmMcaHUEM OCTaBIIIEHCS Ya-
cTH;

— ucnons3yite MW 14 reHepanuu T€3UCOB B KAUECTBE
WzeH U1 HalMCaHMs YYalMHUCs TI0JTHOTO TeKCTa;

— co3JlaBaiiTe CTPYKTYpHUPOBaHHbIE MAOIOHBI pa3iIHy-
HBIX TEKCTOB (3cce, ICII0BOTO IMChMa, PE3IOME, 3asIBIICHHS
U T.1.);

— NPUMEHSHTE TPaMMaTHYECKYI0O KOPPEKTYypy HaIlH-
CaHHBIX yYaIIUMHCS TEKCTOB C HCIIOJIb30BAHUEM CPEICTB
NN (manpumep, Grammarly, LanguageTool u T.1.), npn
9TOM He 3a0bIBasi 00BSICHUTH OIIHOKH.

r) O0menue ¢ yar-6oramMu. PoOOTHI Iy OOIICHUS
(4aT-60TBI) — 3TO KOMITBIOTEPHBIE TIPOIPaMMEI B JopMmaTe
MIPOrpaMMHOTO NPUIIOKeHHUs! Wik BeO-unTepdeiica, nmpen-
Ha3HA4YCHHbIC U1l IMUTALMHA MHTEJUICKTYaJIbHOW U pede-
BOW WMHTEpAaKIMHM Ha ECTECTBEHHOM s3bIke. Jlmamorooe
B3aMMOJIEICTBHE ITOIH30BATEIS-UEIOBEKA U KOMITBIOTEpA
(poboTa) ¢ UCTIOB30BAHUEM €CTECTBEHHOT'O S3bIKA Peali-
3yercst B pamMKax HedopmaibHOro 4arta (B NMHUCHMEHHOMN
wi yctHOH ¢opme). Yar-00THl 3a9acTylo IIMPOKO HC-
TIOJIB3YIOTCSl B MAPKETHHIOBBIX KOMMYHHUKAIMsX [63], ox-
HAaKO OHM HaxomsT cBoe 3(pdexTnBHOE NpUMEHEHNE U Ha
3aHATHAX M0 U3YYCHMIO HHOCTPAHHBIX S3bIKOB [31-34, 38,
53]. Yyammuecst MOTYT U3y4aTh U OCBAaUBAaTh HHOCTPAHHBIH
SI3BIK B TIPOLIECCE HETIOCPECTBEHHOT0 OOIIEHHS ¢ YaT-00-
ToM. Kpome Toro, 4aT-00ThI MOTYT MPENOCTABIATh WHIH-
BUAYyaJbHBIC OTBETHI HAa COOOIIEHMS YJaIIUXCs, OLEHH-
BaTh WX YCIIEBAEMOCTb M J]aBaTh COBETHI O TOM, YTO yda-
myMcst HeoOXoauMo ymy4muTh. MccienoBanue, mpose-
nenHoe JI. ®paiiepom u P. Kapnienrepowm [31], mokaszaio,
YTO OOJNBIIMHCTBY CTYACHTOB HPABUTCS II0JI30BATHCS
4yar-00TaMH, OHM, KaK IPaBWIJIO, YyBCTBYIOT ceOst Ooiee
koM(popTHO, 00mmIascy ¢ 60TaMu, 4eM ¢ MapTHEPOM-CTY-
JICHTOM WJIM TperojaBaTelieM, YTO MOXET IOKa3aThCs
YIUBHUTEIBEHBIM OTKPBITHEM.

[Mpumepamu vat-60ToB ¢ U sBisitoTest cieqyromue:
Rosetta Stone (31 s13v1K), Replika, Andy, Mondly, Memrize,
P-Bot, Splotchy, Kuki, Eviebot u np. B aTOM psimy ocoboe
MECTO 3aHMMaeT 4aT-00T, pa3paboTaHHBIN B paMKax John
Lennon Artificial Intelligence Project n BOCCO3MArOIINi
JIMYHOCTh 3HAMEHHUTOro OpPHUTAHCKOIO PpOK-MY3BIKaHTa,
NIeBIA, I103Ta, KOMIIO3UTOpPA, OJHOIO M3 OCHOBATENIeH U
yuactHuKka rpymmsl «The Beatlesy [xona Jlennona. [lan-
HBII 4yaT-60T 3anporpammupoBan M Ha ncnonbp3oBaHue
coOcTBeHHBIX cioB 1 MbIcielt [Ix. Jlennona. [lanHoe mo-
CTIXeHue BbIBOAUT obsacte VMU Ha coBepIIeHHO HOBBIN
YPOBEHbD, Jieasi BO3MOXHBIM CO3[JaHHE W HCIOJIb30BaHHE

MIEPCOHAM3UPOBAHHBIX POOOTOB, HAJICIICHHBIX YHUKAJh-
HBIMHA KAa4eCTBAMHU U PENPE3CHTUPYIONIUX ayTCHTHYHBIC
YeIIOBEUCCKIE JIMIHOCTH, TEM CaMBIM €IIle OOJBIIIe CTUPAS
XPYTIKYIO TPaHb MEX]Ty YeTTOBEKOM M MAIIHHOM.

Pesynmeratel BHempeHus B IlaturopckoM rocymap-
CTBCHHOM YHHUBEPCUTETE B paMKaX 00pa30BaTEIHHOTO
Tporiecca Imo TUCIUIUINHE «JIMHrBUCTHYEeCKOE KOHCYITBTH-
POBaHHE B COBPEMEHHOM PO eCCHOHATFHON KOMMyHUKA-
numn» (HanpasieHue moarotosku 45.04.02 — JInHrBUCcTHKA
(Marucrepckass obpa3oBarenbHas mporpamma: «JIMHTBH-
CTHYCCKUI KOHCAJTHHT B Cepe MEKBI3BIKOBOTO U MEXK-
KYIIETYpHOTO B3aWMOJICHCTBUSA») B KadecTBE 0Opa3oBa-
TENBHOW TEXHOJNIOTUH KOMMYHHKAIUU C aHTJIOS3BIYHBIMU
4aT-00TaMH ITOKA3aJId, YTO PETYIsIpHEBIC Oecesl ¢ 4aT-00-
TaMU, a TAaKXKE JIMHTBUCTHICCKUN aHAIN3 HCIOIH3yEeMBIX
UMU KOMMYHUKATHBHBIX TAKTHK W CTPATETHUHA ITOJOXKH-
TEJNBHO BIUSIOT HA S3BIKOBYIO KOMITCTCHITHIO, TICHXOJIOTH-
YECKYI0 YBEPEHHOCTh U TEXHOIIOTHYECKYIO ITOATOTOBIICH-
HOCTh CTYJICHTOB, IOBBIIIAIOT WX HHTEPEC U MOTUBHUPO-
BAaHHOCTh K M3yYCHHUIO MHOCTPAHHOT'O S3BIKA KaK C IpakK-
TUYECKOH, TaK U TEOPETUIECKON ToueK 3peHus. Kak moka-
3all TONyYCHHBIA OITBIT, YaT-0OTHI B OONBIICH CTEICHU
MMOJXOMSAT B KAYeCTBE YYCOHBIX MMOCOOWH I Pa3BUTHSA
Pa3TOBOPHBIX HABEIKOB y U3YUYAIOIINX HHOCTPAHHBIN S3BIK
Ha TIPOJIBUHYTOM yPOBHE.

Hanpotus, OmeIT HCIONB30BaHUSA YaT-O00TOB MOXKET
OKa3aThCd Malod(p(GEKTUBHBIM IS HW3YYaroIUX HHO-
CTpaHHBIH S3BIK Ha HAYAITLHOM ypoBHE. 1 mpobiema 311ech
B TOM, 9TO OOJIBIIMHCTBO YaT-00TOB pearupyroT TOIHKO Ha
MIPOCTHIC KITFOUEBHIC CIIOBA U KOHBEHIIMOHATBHBIC (hpa3bl U
BBIPaXCHUS U HE MOTYT OLICHUTD, SBIISICTCS T BBOIMMBIHA
TEKCT TPaMMATHUYCCKH WITH MPAarMaTHICCKU TPaBUIIEHBIM.
Kpome Toro, 4at-00ThI O-IPE)KHEMY (QYHKIIMOHUPYIOT B
mpezienax TOIBKO Pa3TOBOPHOTO CTHIIS, B YETKO ONpee-
JICHHBIX CIIEHAPUIX C MPEACKa3yeMBbIMHU TUAIOTaMH U CO-
OTBETCTBYIOIIMMH MCTOYHUKAMH ommOoK. [Toka uro var-
OOTHI HE MOT'YT PacIio3HATh OoJiee WM MEHEE Cephe3HBIC
OomuOKK B MIPOM3HOIICHUH, TpaMMaTHYeCKue U opdorpa-
(udeckre OMMOKH, a TaKKe CTWICBEIC, TCHICPHBIC, BO3-
paCTHBIC, TUANIEKTAILHBIC U WHBIC KOJMICOAHUS U TMIHOCT-
HBIC JeBHAIMH. bonee TOro, mpuHUMasi BO BHIMAaHUC Ta-
KHe KIIOYEBHIC KPUTCPUH, KaK CIHOHTAHHOCTH, KPEATHB-
HOCTB, CLIOCOOHOCTH K OOMEHY 3HAHUSIMH M KOHTPOJIO UX
YCBOCHUSI Ha CETONHSAIIHUI JACHb TUAIOTOBBIC CHCTEMBI C
WU He MOryT 3aMEHUTH PEalbHOTO TPENOAaBaTeNsl HHO-
CTPaHHOTO SI3BIKA.

B kadecTBe KOHKPETHBIX MPAKTUICCKUX PEKOMEHA-
U IS TIpeToiaBaTeNieii MHOCTPAHHBIX S3BIKOB, Kacalo-
mxcst 3 PEKTUBHOTO UCTIONB30BaHMS OOIIEHHSI C 4aT-00-
TaMd B 00pa30BaTEIILHOM IIPOIECCe, MOXKHO YKa3aTh Cie-
Ayrolee:

— HCHONB3YHTE TPEUMYIICCTBEHHO TOJOCOBBIC YaT-
60ts! (Hanpumep, ChatGPT + Speechify);

— TPCHUPYHTE TUAIOTUYECKOE OOIICHUE yJAITUXCS C
4aT-00TOM KakK Ha 3aJlaHHBIC B paMKaX 00pa30oBaTEIbHON
MIPOrpaMMBbI TEMBI, TaK W Ha OCHOBE JIMYHBIX IPEAIIOUTE-
HUM ¥ UHTEPECOB YYaIHXCS;

— CO3/IaBaiiTe ¥ MPUMCHSNTE Ha MPAKTUKE KOHKPETHHIC
CIICHAPUH JIHAJIOTOBOrO OOIICHHS ¢ 4YaT-00TOM (HAmpH-
Mep: «y3Hall y uam-60ma, Kax ayyuue 6ce2o 000pamuvcs 00
20po0cKoll GUOIUOMEKUN);
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— MHCHEHHUPYHTE POJIEBBIC UIPHI, B TOM YHUCIIE U IIPO-
(heccroHaIbHO-OPUEHTUPOBAHHBIE, KOTA YaT-00T BBICTY-
IaeT B Ka4ecTBe paboToarensi, COTpyIHHUKA, IIapTHEPa Mo
OuzHecy, TypuCTa U T.J.;

— MIPOBOJIUTE UMUTALIMOHHBIE TPEHUHTH I10 caue dK3a-
MeHOB (Harpumep, noarotoska kK IELTS Speaking);

— COBMECTHO AaHaJIM3UPYHTE KOMMYHHUKAaTHBHBIC
OLIMOKHM ¥ HETOYHOCTH B INAJIOTOBOM OOIIEHHH C yaT-00-
TOM (Hampumep, HeecTecTBeHHbIe perunku WU, Heanex-
BaTHbIC OTBETHI HA ITOCTABJICHHBIE BOIIPOCHI, HCIIOJIF30Ba-
HHE HE COOTBETCTBYIOIIMX KOMMYHHKATUBHOH CHTYalluu
CTHWJIEH ¥ PErHCTPOB OOLICHUS U T.I1.).

n) IlpumeHeHHe NPOrpaMMHOro odecre4eHHsi Ha
0aze MU noist u3yyeHus A3bIKOB (INIAT()OPMBI M NIPHIIO-
skeHust). OHaltH-TIaTPOPMBI 1 MOOMITBHBIE TIPUIIOKEHHS
Bce Oorbiie 1 OONbIIE CTAHOBSTCS OOIIEHPUHATON IpaK-
TUKOH B JeJe U3y4EeHUs] HHOCTPAHHOTO si3bIka. O0IavuHble
OHJIalH-TIAaT(GOPMBI, MHTETrpUpYyoUIe 00paboOTKy ecTe-
CTBEHHOTO 5I3bIKa, KPayICOPCHHT, 3JIEMEHTHI reiMuduKa-
IIMH, aBTOMAaTUYECKOE paclio3HaBaHUE PEUH, aBTOMATHYe-
CKYyI0 TEHEPALMI0 PeYd M NPHIOKECHHUS-IIOMOIIHUKH MO
HAIIMCAHUIO TEKCTOB C Hcronb3oBanneM MU, otHocsATCS K
Haubosiee MOMYJISIPHBIM Y4eOHBIM IOCOOHSM, aKTHBHO
TIPUMEHSIOTCS. MOJIOJBIMH TOJIE30BATEIISIMH.

Tak, Mo MaHHBIM aBTOPUTECTHOHN TJIOOATHHOW IUIAT-
dbopMBl g cOoOpa MAaHHBIX U OW3HEC-aHATTUTHKU
«Statista» [64], exeMecsSIUHOE KOJIHMYECTBO aKTHBHBIX
nojibp3oBarenell npuiaoxenus Duolingo mo BceMy MUpy
Bo3pocio ¢ 37 miuH B 2020 r. go 113 mun B 2024 r. [an-
HOE TNPWIOKEHHE IpeaiaraeT Kypchl 1o 43 s3bIKam,
HaunHasi OT AaHTJIIMHCKOTO, (PPAHIIY3CKOTO0 U MCHAHCKOTO
JI0 MEHEE M3YYaeMBIX SI3bIKOB, TAKMX KaK BaJUIMHCKHH,
WPJAHJICKUHA M HaBaxo, M JaKe NCKYCCTBEHHBIX SI3BIKOB,
TaKMX KaKk KJIMHrOHCKHH. Ilpennmaraemsrii Meton o0yde-
HUS BKJIIOYAaeT reiMu¢uKaniio o0pa3oBaTenbHOTO Mpo-
1ecca, 4To0bl MOTHBHPOBATH I0JIb30BaTENCH Oainamuy,
HarpaJamMy ¥ MHTEPAKTHBHBIMU YPOKaMH C WHTEPBaJIb-
HBIM ITOBTOpeHHEM. Kak 1 B IpeicTaBIIEHHOM BBIIIE CITY-
Yae, B JAHHOM HPHIIOKEHUH UCIIONB3YIOTCS TIepCOHAIN-
3UpOBaHHBIE POOOTHI, 00JIaMaI0MINeE ONPEIEIEHHBIM CTH-
JIM30BaHHBIM HAIMOHAIBHO-KYIHTYPHBIM BHEIIHUM 00-
JINKOM, B MHTEPAKTHBHOM B3aWMOJEHCTBUU C KOTOPBIMHU
TIpeJIaraeTcs IPOBOJUTH KOPOTKHE €KEIHEBHBIC YPOKHU
JUIS TIOCIIEIOBATEIEHON O3 TAITHOM NPAKTUKN HHOCTPaH-
HOT'O SI3BIKA.

Cpenu Ipyrux NpUMEPOB MOJ0OHOIO POAa PEcypcoB
MOXXHO Ha3BaTh cuemyronme: Busuu, Speexx, Babbel,
Memrise, Semantris, Lingodeer, Magiclingua n MHOTHE
JpyTrHe.

MOXXHO pa3rpaHHYUTh JIBE OCHOBHBIE TEXHHYECKHE
KOHLIETIIUK TIPOrPaMMHOT0 OOECTIEUEHHS Ul M3YdeHUS
SI3BIKOB: 00bIUHBLIL 2paghuuecKull unmepgheiic nonv3osa-
mens ¢ pacno3nasanuem peuu v A3bIK060u unmepdgheiic
¢ ¢ynkyuei ouanoza.

B o6pranOM Tpaduueckom unTepdetice nonp3oBarens,
KaKk W B TPaJMIHOHHBIX Y4eOHHMKaxX, H3y4arolue HWHO-
CTPaHHBIH A3BIK IIPOXOJIAT CEPUIO IU(PPOBBIX YNPAKHEHUIH
(3amonHeHe POOENoB, yNPaKHEHUS! HA 3aMEHY, yIpa-
HEHUS Ha corocTasiieHre 1 T.7.). [Ipobiema 31ech 3axio-
YaeTcs B TOM, YTO ydamuecs paboTaroT co CTpOro 3ajiaH-
HBIM SI3BIKOM (3aKPBITHIC 3a/JaHNs), @ MHOTHE TIPUIIOKECHUS
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OCHOBAHBI Ha YCTapEeBIINX KOHLEIHUIX (METO rpaMMaTH-
YECKOr0 IMePEeBO/a, ayAN03aIICH U YIIPasKHEHUsI ¢ 11ad1o-
HaMHM), OTOMY YTO HMX JIETKO MOJEIUPOBATH. YUaIIuMCs
HE XBaTaeT MECTa JJIsl CIIOHTaHHOCTU U TBopuecTBa. I1pu-
JIO)KEHMS, JIOTIOJIHEHHBIE IPOrPaMMHBIM 00eCIIeYeHHEM
JUISl paclio3HaBaHMUS S3bIKa, JOJDKHBI YMETh Paclio3HAaBaTh
YCTHYIO pedb, OJJHAKO OHHM HE MOT'YT B3aHMMOJICHCTBOBATH
C TMOJIB30BATENIEM B CIIydae €ro HeNpaBHIBHOIO MPOU3HO-
LIEHHS WJIN TIPOU3HOLICHUS C aKIIEHTOM.

S3p1k0BOI MHTEpdeElic ¢ dhyHKIMel auanora ObuT pas-
paboTaH B mENAX MMHUTAIMH €CTECTBEHHOW BepOajbHOU
MHTEpaKIMH C BUPTYaJbHBIM IIpenoaaBaTeneM. JlaHHbIE
JINAJIOrOBBIE CHCTEMbl (DYHKIMOHHPYIOT IO NPUHIUILY
00br9HOr0 yar-60ta. O0yyaromuecs MOryT cBOOOIHO BHO-
CUTh NHCHMEHHBIE WJIN YCTHBIC NPEUIOKEHHUS, KOTOpPBIE
AHAJM3UPYIOTCS TEXHOJIOTMEH Ha HaJlM4Yue Ipeaorpere-
JICHHBIX KJIIOUEBBIX CJIOB. B TOM citydae, Korja MCHoNb30-
BaHO IPAaBMWJIFHOE KIJIIOYEBOE CIIOBO, BEIOMPAETCS M BBHIBO-
JIITCSI COOTBETCTBYIOIIMH TIPEBAPUTEIIFHO 3aJaHHBIN OT-
BET OT MCKYCCTBEHHOIO mpernonasarens. [1pobieMsr Bo3-
HHUKAIOT, KOT/Ia ydJaluiicss MpOM3HOCUT (ppasy, KOTOpYIo
pa3paboTYrKy MpOrpaMMbl HE IperycMoTpenn. B takom
cilydae IporpaMMa HEe MOXKET OTpeardpoBaTh JOJKHBIM
obpazom.

B kayecTBe KOHKPETHBIX NPAKTHYECKHX PEKOMEHIa-
WA IS TIperiofiaBaTesiell NHOCTPAaHHBIX SI3bIKOB, Kacaro-
muxcst 3QPEeKTUBHOTO MPUMEHEHHST IIPOrPaMMHOT0 odec-
neyeHns Ha 6a3e M nus m3ydeHuns s3b1KoB (m1athopM u
Pa3IMYHBIX NPUIIOKEHHUH) B 00pa3oBaTEIHHOM IIpOLIEcCe,
MOXHO yKa3aTh CIIeyIOIee:

— TpUMEHSHTE CpelncTBa reMuduKau o0pa3oBa-
TENIFHOTO Tpolecca, MpeaiaraeMble 00pa3oBaTEIbHBIMU
waThopMaMu W TPWIOKEHUSAMH, U TOBBIICHUS aT-
TPaKTUBHOCTH 3aHATHH M MOTHUBHPOBKM Yydammxcs (B
YaCTHOCTH, Yepe3 COPEBHOBAHMS M0 KOJIMYECTBY PO ICH-
HBIX YPOKOB U 33/IaHUN);

— BBIOMpANTE U UCTIONB3YHTE B 00pa30BaTEILHOM ITPO-
mecce  MPEUMYIIECTBEHHO  y3KOCHELHUAIH3UPOBaHHBIC
nprIoXeHus (HanpuMmep, Speechling — st ayaupoBaHus;
Semantris — 1 GopMHpOBaHUS JIEKCHYECKOTO 3amaca 1
T.IL);

— HE 3aMEHSHTE IOJIHOCTHIO M HE IOAMEHSNTE KUBOE
WHTEPaKTHBHOE OOIEHHE C IPEHOoAaBaTeIeM U KOJJIEK-
TUBHYIO Pa0OTy C APYIUMH yJaIIIMHUCS TOJIBKO HCIIONIB30-
BaHHEM 00pa30BaTeNIbHBIX IUIAT(OPM U NPHIIOKEHHUI: OHU
MIPOIEMOHCTPUPYIOT OONBIIyIO 3 (HEKTUBHOCTH UIMEHHO B
Ka4ecTBE JIOTIOTHEHHUS] K OCHOBHBIM 3aHATHSAM;

— 3a/1aBaiiTe MUHM-3alaHASl WM MUHH-TIPOGKTHI IS
BBINOJTHEHHS Ha 00pa30BaTENbHBIX IIaThopMax U B NpH-
JIO)KEHUSIX.

¢) UHTesIeKkTyabHbIe o0y4yaomme cucremMbl. 11H-
TEJUIEKTYaIbHBIE 00YYaIOIINe CHCTEMBI — 3TO KOMITBIOTEP-
HBIE 00YJaroIfe CUCTEMBI, KOTOpPBIE MPeIHAa3HAUCHBI JUIs
MOJICTTMPOBAHMS KACTOMU3UPOBAHHOT O HHANBHUIYIEHOTO
00yuenus. OHN BKIJIIOYAIOT YeThIpe 0Aa30BbIX KOMITOHEHTA!
MOJIETIb IIPEIMETHON 00JIaCTH, MOZIENb CTYJEHTa, MOJEIb
o0yuenust u mozens unTepdeiica. «OCHOBBIBasCh Ha MO-
JIeTsiX OOy4eHUs], allrOpUTMax W HEHMPOHHBIX CETSAX, OHM
MOT'YT IPUHAMATh PEIICHUS O TPAEKTOPUU OOyUYEHUs OT-
JIETIBHOTO y4alerocsi 1 0T00ope KOHTEHTa, IPEIOCTABIIATH
KOTHUTHBHBIE OCHOBBI M TIOMOIIb, BOBJIEKATh y4aIlerocs B
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nasnor. VHTemekTyaipHbple 00yJaronye CUCTEMBl 00J1a-
JIAIOT OTPOMHBIM TOTEHIMAJIOM, OCOOCHHO B KPYITHBIX
YUPEXKICHUSIX TUCTAaHIMOHHOTO 00y4EHHs, B KOTOPBIX 00-
pa30BaTEIbHBIN MPOLECC BEIETCS C THICSYaMH CTYICHTOB
W T/ie MHAUBUAYaJIbHOE 00ydeHHe HeBO3MOXHO» [9. P. 5].
Bbnaromapst maTerpanmu oOy4aromx CHCTEM Ha OCHOBE
TEXHOJIOTHH 00pabOTKN eCTECTBEHHOTO S3bIKa (KaK 3arpy-
KaeMoro IporpaMMHOr0 0OecIedeHus], TaK ¥ OHJIaiH-CH-
CTEM), KOTOpBIE CIIOCOOHBI NIPEIOCTABIISITH KOPPEKTUPYIO-
IIyl0 OOpaTHYIO CBSI3b M aJaNTHPOBATh y4eOHBIC MaTepH-
aJIbl, PEAKTUBHBIE OJJHOCTOPOHHNE HHTEIJIEKTYaJIbHBIE 00Y-
YaloIIe CHCTEMbI ObUIM TPaHC(HOPMHUPOBAHBI B MHTEPAK-
TUBHBIE CHCTEMbI MalIiHHOro o0ydeHus. [Ipumepamu Ta-
KOT0 posia MOTyT Cityxuth: Word Bricks, CASTLE, I-ETER,
Web Passive Voice Tutor, WUFUN (111 CTYJJCHTOB KHTal-
CKUX YHHBEPCHUTETOB, M3Y4YaIOUINX aHIJIMHCKHUH S3BIK), Your
Verbal Zone (nnsi TypeUKHX CTYAEHTOB, M3y4alOIINX aH-
TIIMACKUHN clioBapb), E-Tutor (171sl U3y4eHUs HEMELKOT0 KaK
BToporo s3bika), TAGARELA (Ui M3ydeHUs MOPTYralb-
CKOT'O S13bIKa HAa YHUBEPCUTETCKOM YPOBHE) U T.[I.

Aoanmuenbvle u UHMENIEKMYAIbHbIE CUCHIEMbL NOO-
0EPIUCKU COBMECHMHO20 00YHeHUA — ITO eIlle OIUH TUII 00-
pa3oBaTenbHBIX HHCTpyMeHTOB Ha 0a3ze M. CoBmecTHOE
o0ydeHue, KOTOpoe codYeTaeT B cebe COIMaIbHbIC U KOH-
CTPYKTHBHBIE 3JIEMEHTHI y4eOHOIrO Iporecca, IMPOUCXONT,
KOTJ]a ydJalyecs BbIpaOaThIBaroT oOIee MOHMMaHHE Mpo-
OJIeMBI TIOCPEICTBOM JIMHTBOKOMMYHHKATHBHOI'O B3aWMO-
JieiicTBrsl (HAIprUMep, Majiora B ayIUTOPUH WX YaTa B OH-
JaiH-Tpynme). BHeapenne B 3TOT mponecc MHCTPYMEHTOB,
OocHOBaHHBIX Ha VI, HampaBlieHO Ha MOAICP)KKY KaK COIH-
AJIBHBIX HABBIKOB, TAaK M IIPOLIECCOB HAKOIUICHHS 3HAHUIA.

B kadecTBe KOHKPETHBIX NPAKTHUYECKHX PEKOMEHIa-
WA IS TIperiofiaBaTesiell NHOCTPAaHHBIX SI3BIKOB, Kacaro-
muxcst 3¢ GEKTUBHOTO NMPUMEHEHHS HHTEIUIEKTYaJIbHBIX
o0yJalomuyx CHCTEM B 00pa30BaTENbHOM IIpOLECCE,
MOJYKHO yKa3aTh CIEAYIOLIEE:

— ajantupyiite u coderaiire npumenenue UHM-cucrem
C TPaJUIHOHHBIMU METO/IAMHU;

— MPOBOAMTE JIETANbHBIN aHANU3 npeiokeHHbx M
PEKOMEHIALNHA BMECTE C YJaIlUMHICS;

— WCTIONB3YITE MPENMYIIIECTBA TITyOOKOH aHATUTHKH, KO-
IJ1a MHTEIUIEKTya bHasi oOydaromas clucreMa I0JICKa3bIBaeT,
KaK#e TeMbl HEOOXOAMMO ITOBTOPHTh, HA YeM CTOUT OoJee oc-
HOBATEJIbHO OCTAHOBUTHCS M HA YEM CIIEIIaTh OCOOBIN aKIIeHT;

— BHAMATEJIFHO U OOBEKTHBHO OTHECHUTECh K aBTOMa-
THYECKOH KOPPEKTUPOBKE MPOrPaMMEI 0] c1adble MecTa
yUaIuxcs;

— UCHONB3Ys. B 00pa30BaTEIbHOM IIPOIIECCE aanTHB-
HBIE ¥ MHTEIUIEKTYaJIbHBIE CUCTEMBI MOIEP’KKH COBMECT-
HOTo 00y4eHHMs1, aKTHBHO IIPUMEHSITE HHTEpPaKTHBHBIE CH-
MYJSLUH (HapuMep, BUPTYaJIbHbIE AUCKYCCHN).

k) UHTeNeKTyalIbHAsl BUPTYalbHAS PEaJIbHOCTb.
WHTennextyanbHast BUPTyalbHasi pealbHOCTb — 3TO CJIOXK-
Hasl CHCTeMa, MHTETPUPYIOIAsi MHCTPYMEHTHI Pa3roBOp-
Horo WM, TexHoiornu pacno3HaBaHUS MPOCTPAHCTBEH-
HOT'O KOHTEKCTa, CHCTEMBI Paclio3HaBaHMUs )KECTOB U JINIIe-
BbIX opueHTHpoB, HJIIT, TexHOMOrMN pacno3HaBaHus pedan
W TIOHMMAaHUsI €CTECTBEHHOrO 53bIKA. Y4aliuecs MOTyT
MIPAaKTHUKOBATHCSI B Pa3rOBOPHOM pedy ¢ MOMOIIBIO aBaTa-
poB Ha 6a3ze VU, koTopble IMUTHPYIOT PEaINCTHIHBIC Pa3-
TOBOPBI C HOCHTEJISIMH SI3BIKA, YTO MO3BOJISICT YJaIHMCS

Pa3BUTH OEIIIOCTh PEUd M YKPENUTh YBEPEHHOCTH B cede
Onaromapsi IepCOHAIM3UPOBAHHON TpakTuKe. HTemeK-
TyaJbHYIO BUPTYaJIbHYIO PEaIbHOCTh HCTIONIB3YIOT JUIS CO-
3/IaHMsl AyTeHTUYHON BUPTYaJIbHOM peaslbHOCTH U 00yda-
IOIINX CpeJl, OCHOBAHHBIX HA UTPaAX.

BupryanbHble areHTHl (aBaTapbl) MOTYT BBICTYIATh B
ponu yunTened, (pacHIUTATOPOB WM CBEPCTHHKOB yda-
muxcst. [Ipu ucronb3oBanny B 00y4eHUH MHOCTPAHHBIM
SI3BIKAM CHCTEMBI MHTEIUIEKTyaJIbHON BUPTYaJIbHOM peaiib-
HOCTH CTaJIKUBAIOTCS C TEMH XK€ IpolieMamMH, 4To U JaT-
00THl M OHJaWH-TLIATGOpMBl/IprIokeHus. Ilo cyru, 3To
0OBSCHSIETCS TEM, UTO B3aMMOJICHCTBHE C aBaTapoM OyJIeT
MIPOXOANTDH TIAJKO U HETIPUHYKJICHHO TOJBKO B TOM CITy-
Yae, ecJIn ydamuecs OyIyT BBOJWTH BOIPOCHI U OTBETHI,
KOTOpBIE Pa3pabOTUNKH CUCTEMBI TIPEAYCMOTPEIH U HU3HA-
YaJbHO 3aJI0KWIM B CBOHM NMpOAyKT. BHe pamok mnpenmnu-
CaHHBIX CLICHAPHEB AUAJIIOr0Basl MHTEPAKIMs ¢ yaT-00TamMu
1 areHTHBIMH CHCTEMaMH JIOBOJILHO XaOTHYHA, OeCCcBsI3HA
U TIoJiBepkeHa ommoOkaM. X Henmb3s paccMaTpuBaTh B Ka-
YeCTBE MOAEIBHOI0 00pasia sl MoJApakaHus sl n3yda-
IOIIMX WHOCTPAHHBIC SI3bIKH.

B kadecTBe KOHKPETHBIX NPAKTHUYECKHX PEKOMEHIa-
LUHA IS TIperiofiaBaTesiell NHOCTPaHHBIX SI3bIKOB, Kacaro-
muxest 3QQEeKTUBHOrO NMPUMEHEHHS! HHTEIUIEKTYaIbHON
BUPTYaJILHOH peajbHOCTH B 00pa30BaTEIBHOM IIPOIIECCE,
MOXHO yKa3aTh CIIeyIoIee:

— UCTIONB3YHTE B 00pa30BaTEIbHOM Ipoliecce 00Imeno-
cTynHele OecrulaTHele aHanorn (Hampumep, Google
Cardboard, Veer VR, VirtualSpeech u np.);

— Ha4yMHAWTe ¢ MPUMEHEHHUS MPOCTHIX CIIeHapHueB (3a-
Ka3 e/bl, 3HAKOMCTBO, 3alpOC CBEICHHH O MapuipyTe H
T.1.);

— mocemniaiire pasnuaabie 3D-3kckypcun (HampuMep,
Google Expeditions) ¢ mocieayrommuM pacckazoM O HUX
WJIN TIOSICHEHUEM Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE;

— coueraiite VR ¢ NpUBBIYHBIMU AJIS1 yUAIIUXCS 3a/1a-
HUSIMU  (HamlpyMep, ONWCAHWE BHUPTYAJIbHOTO ONbBITA B
MIMCBMEHHOH (opme);

— MOTHBHUPYHTE yJaluxcs U CHOCOOCTBYHTE X HHO-
SI3BIYHOM MTPaKTHKE B BUPTyalbHBIX MUpax (Mondly VR,
Immerse), a Taxke B AMAJOrHYecKOM OOIIEHWU Ha WHO-
CTPaHHOM SI3bIKE ¢ pasaunyHbIMu M-iepcoHaxkamu.

3akiaroueHne

Wurerpamms N B 00pa3zoBaTenbHbIN poece odecre-
YMBAaeT HOBOE KA4yeCTBO KaK YCBOCHUS HWHOCTPAHHOTO
SI3bIKA, TAK M €ro npenogaBaHus. TeXHOJOTHH U MHCTPY-
MEHTBI, OcHOBaHHbIe Ha MV, moMOraioT co3fiath CIOKHYIO
KOTHUTHBHYIO 00pa30BaTEeIBHYIO CPEIy, B KOTOPOIt 00yde-
HHE MOXKET OBITH OoJee epCOHaAIM3UPOBAaHHBIM, a TIPETIo-
naBaHue — 0oj1ee THOKUM M aganTUBHBIM. Texnonoruu M
MOT'YT CIIOCOOCTBOBaTh (DOPMHUPOBAHUIO M PA3BUTHIO Y
YUaIuXxcst 3HaHWH U HaBBIKOB, KOTOPHIE HEOOXOJJMEI YK€
CEeTOJIHS COBPEMEHHOMY TEXHOJOTMYECKH NPOIBUHYTOMY
obmecTBy H, 6e3 coMHeHUsl, OyaeT BocTpeOOBaHbI B OJIH-
xKallel NepCrneKTUBe.

AHTHyTOIMYECKast HO3UIKS, OCHOBAHHAS Ha ITECCUMHU-
CTHYECKUX NPOTHO3aX U OIEHKax, mpeamonaraer, yto MU
BO3BMET Ha ce0s1 aOCOTIOTHBIN KOHTPOJIb U CTAHET HACTaB-
HUKOM-THPAHOM, JUKTYIOUIUM Y9YalliMCs, YTO, KOTJa |
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KaK OHHU JIOJDKHBI M3y9aTh, OCHOBBIBASCH HA IEPCOHAIH-
HBIX U KOJUIGKTUBHBIX TaHHBIX, KOTOPEIE OH MTOCTOSIHHO CO-
OupaceTt 0 CBOMX ITOJTB30BATEIISX.

YTonmyeckoe BHUICHHE OCHOBHIBACTCS HA TOM, YTO
ydammecss CaMH CMOTYT YIPaBJISITh CBOUMH TEPCOHAIb-
HeIMH HHCTpyMeHTaMu VU, KOTopBIe yKe CeTOIHS TOMO-
TaroT UM U UX IelaroraM-HacTaBHUKAM JTydIlle TOHUMATh
JIOCTUTHYTBIC PE3YyNIBTAThl, OCO3HABATH OITMOKHU U JIAKYHBI
B 3HAHUAX, OTCICKHBATH IMPOTPECC, a TAKKE CAMOCTOS-
TEJBHO OPTaHU30BBIBATH U KOHTPOIMPOBATEH CBOKO 00pa3o-
BaTCNBHYIO JICATEITBHOCTS.

HHcTpymenTsl, OCHOBaHHBIE Ha TexHonorusx MU, mo-
T'yT IPUMCHSATHCS MHOTUMH CIIOCO0aMMU; B TAHHOHW paboTte
OBUTH OTIPE/ICIICHBl BOCEMb U3 HUX: HEPCOHATUUPOBAH-
Hble yueOHble Mamepuavl, Cpedcmea MauuUHHO20 nepe-
600a, HOMOWHUKU N0 HANUCAHUIO MEKCHO06 C NOMOU{bIO
HU, uam-60mul, npozpammusie naamgopmol u npuio-
acenus na ocnose HH ona uzyuenus a3plkoe, UHmMen1eK-
myaibHble cucmemsl 00yueHus, A0AnmueHvle U UHMEN-
JEKMyaibHble CUCHEMbL NOO0EPHCKU COBMECHNO20 00y-
Yenus, UHMEeNNeKMYyaibHaas GUPMYAIbHASA PEATbHOCHLD.

Urobbl KadecTBEHHO M 3()()EKTHMBHO HHTETPUPOBATH
PAaCCMOTPEHHBIC TEXHOJIOTMH W WHCTPYMEHTHI B TIOBCE-

JTHEBHBII 00pa30BaTENbHBIN MPOIECC 110 M3YYCHHUIO HHO-
CTPaHHBIX SI3BIKOB, COBPEMEHHBIM IIlaroraM CaMHuM
HEo0X0ANMO CPOPMHUPOBATH, CBOEBPEMEHHO aKTYaJlH3H-
POBaTh U IIOCTOSTHHO MOIEPHU3UPOBATH COOCTBEHHBIE 3Ha-
HUs, YMCHHUSI M HABBIKW BlajeHus TexHomorusimu MU ne
TOJBKO JUISL TOTO, YTOOBI IPOCTO MITH B HOTY CO BpeMe-
HeM, U30exaTh HEHY)KHOW pabouei Harpy3ku u Oecrones-
HBIX OBTOPSIFOIIMXCSI PYTUHHBIX 3aIaHUH, WITH OCYIIECTB-
JATh  TOAJEPKUBAIOIIE-CONPOBOIUTENBHYIO  JICATEIb-
HOCTH B OTHOIICHMH YYaIIMXCsl, HO ¥, 4TO Oojee BaKHO,
JUISL TOT'0, YTOOBI BBIITOJIHATH 3aJI0)KEHHYIO B CAMOM Ha3Ba-
HUM 3TOM npodeccuu-tipusBanus (ap.-rp. Hodaywydc —
BeAyluid pe6énka) GyHKIMIO OBITH HE BEZOMBIM, HO BEXTy-
muM. TOMBKO €caMOCOBEPIICHCTBYIOMIMICS TIEaror Mo-
KET TIOJIHOLICHHO M aJICKBATHO PYKOBOJAHUTB, YIPABIATH H
BECTH IIPAKTHYECKYIO JEATEIBHOCTh 110 BOCIUTAHUIO, 00-
pa3oBaHHIO U 00YYEHHIO JIETEH U MOJIOAEKH, BO3IEHCTBO-
BaTh Ha HUX, TPAHCIUPOBATh 3HAHUSL, (HOPMHPOBATH HX KaK
JIMYHOCTH, CHOCOOHBIC KPUTHYECKH MBICIHTD, IPHHUMATh
KpeaTHBHBIC pelIeHHs], ObITh TOTOBHIMH K COTpYJHHYE-
CTBY, YMETh KOMMYHHIMPOBATh HA POJHOM U MHOCTpaH-
HBIX S3BIKaX B PA3JIMYHBIX CHTYALHMAX OOILCHUS U KOMMY-
HHUKaTHBHBIX Cpe/iax.
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